
 
 

Formation – Italien Secteur Finance 
 

Objectifs : 

Rafraîchir et consolider les bases en italien à l’écrit et à l’oral. 
Pouvoir communiquer et maîtriser l'italien de la finance. 
Lire et rédiger des documents professionnels. 
Enrichir et utiliser un vocabulaire spécifique et adapté. 
 
Les objectifs par certification sont sur notre site internet : Page Certifications  
 

Prérequis : 
 

Aucun Pré requis nécessaire 
 

Certification visée : 
 

CLOE Italien, LILATE Italien, LEVELTEL Italien 
Résultat attendu : A2 à C2 (Référence européenne CECRL) 

 
Durée de Formation : 

 
Nous proposons des forfaits de 10H, 15H, 20H, 25H, 30H, 40H ou 50H de cours 
particuliers sur mesure et individualisés. 
Nous pouvons adapter la durée de la formation de façon individualisée, 
n'hésitez pas à nous contacter. 

 
Modalités : 

 
Toutes nos sessions de formation se présentent sous forme de cours 
particuliers à distance ou dans notre centre, 121 Boulevard Murat 75016 Paris. 
Un même formateur vous suit tout au long de la formation. 
L’apprenant dresse son calendrier de formation avec son formateur de manière 
complètement individualisée. 
Toutes nos formations sont éligibles au CPF. 



Notre centre peut accueillir les personnes à mobilité réduite. 
Nous formons les personnes en situation de handicap 
 

 
Déroulé Pédagogique : 

 
Le programme de formation Italien Secteur Finance éligible CPF propose de 
travailler sur différents axes : 

 
1. Apprendre l’italien spécifique aux métiers de la banque et de la finance : 

 
● Savoir présenter les différents métiers de la banque et de la finance en 

italien : elaboratore di prestiti, consulente ipotecario, addetto agli 
investimenti, analista del credito, consulente finanziario, analista finanziario, 
gestore patrimoniale, sottoscrittore, revisore interno, analista di investment 
banking, addetto ai prestiti, analista quantitativo, commerciante di titoli, 
analista economico... 

● Apprendre un vocabulaire spécifique (les comptes, les prêts, les découverts, 
etc.) : tasso, azionista, azione, obbligazione, condividere, costi variabili, asset 
allocation, mercato ribassista e rialzista, mercato dei derivati, negoziazione 
discrezionale, dividendi, capitale proprio, Offerta pubblica iniziale (IPO), 
Indice di rendimento attualizzato (IRA), fondo comune di investimento, libro 
paga, rischio, rollover, tendenza, bolla, offerente, dismissione, 
immobilizzazioni finanziarie, indicatore lagging, quick ratio, offerta pubblica 
di acquisto... 

● Pouvoir présenter les différents types d’entreprise et leur organisation : nuda 
proprietà, società di persone, società semplice (Ss), società di capitali, società 
per azioni (Spa), società a responsabilità limitata (Srl) ... 

● Savoir parler du monde de la finance : mercato azionario, scorte, capitale, 
deducibile, obbligazioni, fusioni e acquisizioni, … 

● Connaître les termes propres aux comptes et audits, ainsi qu’aux bilans et 
situations financières : campionamento di accettazione, conti attivi, 
procedure concordate, transazioni a condizioni di mercato, polizza di carico, 
blind trust, current ratio, margine operativo lordo, inferenza statistica, 
emittente, elaborazione parallela, rimessa di denaro, ciclo delle entrate... 

2. Jeux de rôle et exercices adaptés aux besoins professionnels de 
l’apprenant : 

● Reconnaître le vocabulaire courant et des expressions idiomatiques : «In 
bocca al lupo». «Buono come il pane». «L’erba del vicino è sempre più 
verde». «A mali estremi, estremi rimedi». «Affogare in un bicchier 



d’acqua». «Al cuor non si comanda». «I frutti proibiti sono i più dolci». 
«Conosco i miei polli». «Non avere peli sulla lingua». «Trovarsi fra 
l’incudine e il martello». … 

● Les échanges, la compréhension, la transmission d'un message, 
communication écrite, rédaction de courriers : «Le scrivo per avere 
informazioni su, ... ». «In riferimento alla nostra conversazione telefonica 
di ieri, ...». «Le sarei grato se potesse...». «La nostra azienda sarebbe lieta 
di…». «Sono lieto di informarLa che…». «È necessario un follow-up in 
merito a…». «Purtroppo, va contro la nostra politica di…». 

● Les formules types, les transitions, acquisition de réflexes : egualmente 
importante, infine, inoltre, né, per di più, in aggiunta, mentre, tuttavia, 
d'altra parte, al contrario, rispetto a, benché, sebbene, poiché, nel 
frattempo, dopo tutto, nonostante ciò, in effetti, in realtà, in ogni caso... 

● Les échanges en face à face. 

3. Perfectionner l’italien écrit orienté banque et finance : 

● Savoir rédiger des documents professionnels utilisés dans le monde de la 
banque et de la finance en italien. 

● Étude de textes d’actualités. 

Supports pédagogiques : 
 

Livres : 
 

Italiano per economisti: Italiano per economisti 
Bescherelle Italien : le vocabulaire: Ouvrage de référence sur le lexique italien 
Bailini, S: Verbi italiani Grammatica esercizi giochi: I verbi italiani 

 
 

En ligne : 
 

Rai Scuola 
ALMA.tv 
Italiano in Onda 

 
 

Contrôle des acquis. 
 

TESTS BLANCS DE LA CERTIFICATION CHOISIE 


